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Thank you for ordering from Novostella. Set-up is easy and takes only a few minutes 
by following the instruc�ons.

Part One 
How to insall the light?

Part One - How to insall the light?

Part Two 
How to pair the light to Smart Life app?
Part Three
How to connect the lights to Internet, and control with Amazon Alexa and 
Google Assistant?
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1-5

6-9

10-18

Model
Wa�age
Input Voltage
Color
Frequency
Max Luminous Flux
Waterproof Ra�ng
Bean Angle
Working temperature

1. Parameters

Warning
(1) Please check if the light and the parts are intact before installa�on.
(2) Make sure to cut off power before installa�on.
(3) Please do not place this light in corrosive condi�ons.
(4) If there is any damage to the cord, please cut off the power and stop
      using it immediately.
(5) Please do not retrofit the light within the warranty period.
(6) To ensure the light works properly, please use the voltage indicated on
       the packing.

NTF71
25W

NTF72
50W

50/60Hz

IP66
120°

-20~40℃

US: RGB, Cool White, Warm White    EU/UK: RGB
US: 100-120V AC EU/UK: 220-240V AC

2000LM 4000LM



UK/EU: H05RN-F 2×1.0mm²
US: 18AWG 2×0.824mm²

Antenna

Heatsink

Lock screw

Bracket

LED light source

Reflector

Tempered glass lid

US Plug UK Plug EU Plug

2. Components

Note: Cord - type Y a�achment.
For type Y a�achment: If the external flexible cable or cord of this luminaire
is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer of his service
agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.
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3. Dimension

NTF71
Weight: 1.1lb/0.5kg

Max Projected Area: 30㎡

NTF72
Weight: 2.2lb/1kg

Max Projected Area: 50㎡

15cm/5.9in
20cm/7.87in 5cm/1.97in

32cm
/12.6in

4.5cm/1.8in

25cm
/9.8in
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4. Installa�on
Step A: According to the spacing of two screw bits on the bracket, drill two
              holes on the moun�ng panel.

Step B: Aim the bracket at the holes and fix it with two bolts.
Step C: Adjust the ligh�ng direc�on up or down as per your need and plug
             in to power the light on. 

A

B C

Note: Maximum moun�ng height is over 5m.



4

01 Make sure that the distance between the light and the object being lits is 
      more than 1 meter, so as to avoid high temperature caused by short distance.

(1) This light is waterproof and damp proof. It is protected against the rain,   
      but it cannot be immersed in water.
(2) The moun�ng posi�on of this light should be able to bear at least 10 �mes
      as heavy as the light.
(3) This light should be used in condi�on that is good for heat dissipa�on. Its
      working temperature should be less than 45°C Too high the working 
      temperature will cause serious lumen depression and affect lifespan of the
      light.

FCC ID: 2AWONNTF71
This device complies with part 15 of the FCC rules.  Opera�on is subject to the 
following two condi�ons: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired opera�on.
This equipment complies with FCC  radia�on exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body. This 
transmi�er must not be co-located or opera�ng in conjunc�on with any other 
antenna or transmi�er.

Note: 

The light source of this Iuminaire is not replaceable.

Limita�on of Indoor and Outdoor Use

01



5

Informa�on to the user:
(a) For a Class A digital device or peripheral, the instruc�ons furnished the user shall 
include the following or similar statement, placed in a prominent loca�on in the text of 
the manual:
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protec�on against harmful interferencewhen the equipment is operated in 
a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc�on manual, 
may cause harmful interference to radio communica�ons. Opera�on of this equipment 
in a residen�al area is likely to cause harmful interference in which case the user will be 
required to correct the interference at his own expense.
(b) For a Class B digital device or peripheral, the instruc�ons furnished the user shall 
include the following or similar statement, placed in a prominent loca�on in the text of 
the manual:
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protec�on against harmful interference in a residen�al installa�on. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instruc�ons, may cause harmful interference to radio 
communica�ons. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
par�cular installa�on. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television recep�on, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separa�on between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
    receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The users manual or instruc�on manual for an inten�onal or uninten�onal radiator shall 
cau�on the user that changes or modifica�ons not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
In cases where the manual is provided only in a form other than paper, such as on a 
computer disk or over the Internet, the informa�on required by this sec�on may be 
included in the manual in that alterna�ve form, provided the user can reasonably be 
expected to have the capability to access informa�on in that form.



Before star�ng the paring, please make sure to turn on the Bluetooth on your 
phone, and connect to the Internet.

Step A: Smart Life app installa�on
Please choose either way below to download and install the app.
(1) As per your phone system, choose the QR code to scan.
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Part Two - How to pair the light to
Smart Life app?

(2) Search keyword  ‘Smart Life’ in Apple Store of Google Play.

Step B: Create an account on Smart Life and login.
Note: Please keep your account and password in mind for Alexa or Google 
Assistant APP pairing later.



2. Power on the light with your own switch. Repeatedly turn on-off-on-off-
on-off-on switch to ac�vate the light into rapid blinking status (about 0.5s per 
blink). Please make sure to keep an interval over 2 seconds between each 
turn-on and turn-off. Then click the ‘Next’ bu�on on this page. Find the 
ligh�ng devices and click ‘+’.

Step C : Add the light to Smart Life App

1. Tap '+' bu�on on top right corner to add devices. Tap 'Ligh�ng', then 
     choose 'Light Source (BLE)' to add the lights.

7



3. Give a name to the light.

Note: A simple name is recommended.

4. The named light will be shown on the app homepage. Now you can control 
the light (turn on/off, change colors, adjust brightness ect.) with Smart
Life on the se�ng page. Turn on or off the light by tapping the bulb icon.

8



How to group the lights?

Make sure all the lights have been paired to “Smart Life” app, then group the 
lights by following these steps.

1. Choose any light on the app, click the edit bu�on on the top right corner, 
     then click “Create Group” . 

2. Choose the lights you want to group from the device list and rename the 
     group.

9



Part Three – How to connect the lights to Internet, 
and control with Amazon Alexa and Google Assistant?

If you want to connect the lights to Internet, and control with Amazon 
Alexa and Google Assistant, you can easily expand the smart flood lights 
with our Hub accessory (sold separately). 

Please click below link to purchase the Hub accessory from our shop:

US: h�ps://www.amazon.com/dp/B08WXBLN3G

UK: h�ps://www.amazon.co.uk/dp/B08WKWMMFR

A�er you get the Hub accessory, please follow below steps to setup: 

Step A: WiFi connec�on, pair the Hub to Smart Life App.
Please turn on the WiFi on your phone. The hub only supports 2.4GHz WiFi 
network, not 5.0GHz. Please make sure your working network is 2.4GHz and 
your router has disabled the MAC filter.  

** It is strongly recommended to place the hub to somewhere that is between
the ligh�ng devices and the router, and make sure it responds well to the WiFi 
signal. 

10



1. Tap ‘+’ bu�on on top right corner to add device. Tap ‘Gateway Control’, 
    then choose ‘Wireless Gateway (BLE)’ to add the hub.

11



2. Plug the hub into a socket. Long press the power bu�on on the hub 
    �ll the indicator lights rapidly blink, tap the ‘Next ’ bu�on, then click
    ‘+’ bu�on to add the hub.

3. Choose your WiFi network, enter your password, and tap the  ‘Next’ 
    bu�on. Give a name to the hub and tap the ‘Done’ bu�on.

12



Step B : Add the lights to the Hub.

Please make sure all the lights have been paired to ‘Smart Life’ App 
first. Choose the hub on the app, click the ‘add device by list’ bu�on, 
select all the lights, and click the ‘Confirm’ bu�on.

13
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How to control the light with 
Amazon Alexa?
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How to control the light with Google Assistant?
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Vielen Dank, dass Sie bei Novostella bestellt haben. Das Einrichten ist einfach 
und dauert nur wenige Minuten, wenn Sie die Anweisungen befolgen.

Erster Teil 
Wie schaltet man das Licht ein?

Erster Teil - Wie schaltet man das Licht ein?

Zweiter Teil 
Wie koppelt man die Leuchte mit der Smart Life App?
Dri�er Teil
Wie verbindet man die Leuchte mit dem Internet und steuert sie mit 
Amazon Alexa und Google Assistant?

20-23

24-27

28-36

Modell
Wa�leistung
Eingangsspannung
Farbe
Frequenz
Wasserdich�gkeit
Abstrahlwinkel
Arbeitstemperatur

1. Parameter

Warnung
(1) Bi�e prüfen Sie vor der Installa�on, ob die Leuchte und die Teile intakt sind.
(2) Stellen Sie sicher, dass die Stromzufuhr vor der Installa�on unterbrochen ist.
(3) Bi�e stellen Sie diese Leuchte nicht in korrosiven Umgebungen auf.
(4) Sollte das Kabel beschädigt sein, unterbrechen Sie bi�e die Stromzufuhr 
      und verwenden Sie die Leuchte nicht weiter.
(5) Bi�e rüsten Sie die Leuchte nicht innerhalb der Garan�ezeit nach.
(6) Damit die Leuchte einwandfrei funk�oniert, verwenden Sie bi�e die auf 
      der Verpackung angegebene Spannung.

NTF71
25W

NTF72
50W

50/60Hz
IP66
120°

-20~40°C

US: RGB, Cool White, Warm White    EU/UK: RGB
US: 100-120V AC EU/UK: 220-240V AC
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UK/EU: H05RN-F 2×1.0mm²
US: 18AWG 2×0.824mm²

Antenne

Kühlkörper

Verschlussschraube

Halterung

LED-Lichtquelle

Reflektor

Deckel aus 
gehärtetem Glas

2. Komponenten

Hinweis: Schnurgebundene Y-Befes�gung.
Für Typ Y-Befes�gung: Wenn die externe flexible Leitung oder das Kabel dieser 
Leuchte beschädigt ist, muss es ausschließlich durch den Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um eine 
Gefährdung zu vermeiden.

US-Stecker UK-Stecker EU-Stecker

3. Abmessung

NTF71
Gewicht: 1.1lb/0.5kg

Max. projizierte Fläche: 30㎡

NTF72
Gewicht: 2.2/1kg

Max. projizierte Fläche: 50㎡

15cm/5.9in
20cm/7.87in 5cm/1.97in

32cm
/12.6in

4.5cm/1.8in

25cm
/9.8in
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4. Installa�on
Schri� A: Bohren Sie entsprechend dem Abstand der beiden Schraubenbits
                  an der Halterung zwei Löcher in die Montagepla�e.

Schri� B: Richten Sie die Halterung an den Löchern aus und befes�gen Sie 
                  sie mit zwei Schrauben.
Schri� C: Stellen Sie die Beleuchtungsrichtung je nach Bedarf nach oben oder 
                  unten ein und schließen Sie den Stecker an, um das Licht einzuschalten.

A

B C

Hinweis: Die maximale Montagehöhe beträgt über 5m.
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01 Achten Sie darauf, dass der Abstand zwischen der Leuchte und dem zu 
beleuchtenden Objekt mehr als 1 Meter beträgt, um eine hohe Temperatur 
aufgrund der geringen En�ernung zu vermeiden.

(1) Diese Leuchte ist wasserdicht und feuch�gkeitsbeständig. Sie ist gegen 
      Regen geschützt, kann aber nicht in Wasser getaucht werden.
(2) Die Montageposi�on dieser Leuchte sollte mindestens das 10-fache des 
      Gewichts der Leuchte tragen können.
(3) Diese Leuchte sollte in einem Zustand verwendet werden, der eine gute 
      Wärmeableitung ermöglicht. Seine Arbeitstemperatur sollte weniger als 
      45°C betragen. Eine zu hohe Betriebstemperatur führt zu einer ernstha�en 
      Lumen-Depression und beeinträch�gt die Lebensdauer der Leuchte.

Hinweis:

Das Leuchtmi�el dieser Leuchte ist nicht austauschbar.

Einschränkung der Verwendung im Innen- und Außenbereich

01
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Bevor Sie mit dem Paring beginnen, stellen Sie bi�e sicher, dass Bluetooth auf 
Ihrem Telefon eingeschaltet ist und eine Verbindung zum Internet besteht.

Schri� A: Installa�on der Smart Life-App.
Bi�e wählen Sie eine der folgenden Möglichkeiten zum Herunterladen und 
Installieren der App.
(1) Wählen Sie je nach Ihrem Telefonsystem den QR-Code zum Scannen aus.

Zweiter Teil - Wie koppelt man das 
Licht mit der Smart Life App?

(2) Suchen Sie das S�chwort "Smart Life" im Apple Store oder bei Google Play.

Schri� B: Erstellen Sie ein Konto auf Smart Life und melden Sie sich an.



2. Schalten Sie das Licht mit Ihrem eigenen Schalter ein. Drehen Sie wiederholt 
den Ein-Aus-Aus-Ein-Aus-Ein-Schalter, um das Licht in einen schnell blinkenden 
Zustand zu versetzen (ca. 0,5s pro Blinken). Achten Sie bi�e darauf, dass 
zwischen jedem Ein- und Ausschalten ein Intervall von mehr als 2 Sekunden 
eingehalten wird. Klicken Sie dann auf die Schal�läche "Weiter" auf dieser Seite. 
Suchen Sie die Beleuchtungsgeräte und klicken Sie auf "+".

Schri� C: Hinzufügen der Leuchte zur Smart Life App

1. Tippen Sie auf die Schal�läche "+" in der oberen rechten Ecke, um Geräte 
hinzuzufügen. Tippen Sie auf "Beleuchtung", wählen Sie dann "Lichtquelle (BLE)", 
um die Leuchten hinzuzufügen.

Deutsch
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3. Geben Sie der Leuchte einen Namen.

Hinweis: Es wird ein einfacher Name empfohlen. 

4. Das benannte Licht wird auf der Startseite der App angezeigt. Nun können 
Sie das Licht steuern (ein-/ausschalten, Farben ändern, Helligkeit einstellen ect.) 
mit Smart Life auf der Einstellungsseite. Schalten Sie das Licht ein oder aus, 
indem Sie auf das Glühbirnensymbol �ppen.

Deutsch
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Wie gruppiert man die Lichter?
Vergewissern Sie sich, dass alle Leuchten mit der "Smart Floodlight" App 
gekoppelt wurden, und gruppieren Sie dann die Leuchten anhand der folgenden 
Schri�e.

1. Wählen Sie ein beliebiges Licht in der App, klicken Sie auf die Schal�läche 
"Bearbeiten" in der oberen rechten Ecke und dann auf "Gruppe erstellen".

2. Wählen Sie die Leuchten, die Sie gruppieren möchten, aus der Geräteliste 
aus und benennen Sie die Gruppe um.

Deutsch
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Dri�er Teil - Wie verbindet man die Leuchte mit 
dem Internet und steuert sie mit Amazon Alexa 
und Google Assistant?

Wenn Sie die Lichter mit dem Internet verbinden und mit Amazon Alexa und 
Google Assistant steuern möchten, können Sie die intelligenten Flutlichter 
einfach mit unserem Hub-Zubehör (separat erhältlich) erweitern.

Bi�e klicken Sie auf den untenstehenden Link, um das Zubehör Nabe in u
nserem Shop zu kaufen:

DE: h�ps://www.amazon.de/dp/B08WWXH59K

Nachdem Sie das Hub-Zubehör erhalten haben, folgen Sie bi�e den folgenden 
Schri�en zur Einrichtung:

Schri� A: WiFi-Verbindung, Koppeln des Hubs mit der Smart Life App.

Bi�e schalten Sie das Wifi auf Ihrem Telefon ein. Der Hub unterstützt nur 
2.4GHZ WiFi-Netzwerk, nicht 5.0GHZ. Bi�e stellen Sie sicher, dass Ihr 
Arbeitsnetzwerk 2,4GHZ ist und Ihr Router den MAC-Filter deak�viert hat.

** Es wird dringend empfohlen, den Hub an einer Stelle zu platzieren, die 
zwischen den Beleuchtungsgeräten und dem Router liegt, und sicherzustellen, 
dass er gut auf das Wifi-Signal reagiert.

Deutsch
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1. Tippen Sie auf die Schal�läche "+" in der oberen rechten Ecke, um ein 
Gerät hinzuzufügen. Tippen Sie auf "Gateway-Steuerung", wählen Sie dann 
"Drahloses Gateway (BLE+Wi-Fi)", um den Hub hinzuzufügen.

Deutsch
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2. Stecken Sie den Hub in eine Steckdose. Drücken Sie lange auf die Einschal�aste 
am Hub, bis die Anzeigeleuchten schnell blinken, �ppen Sie auf die Schal�läche 
"Weiter" und klicken Sie dann auf die Schal�läche "+", um den Hub hinzuzufügen.

3. Wählen Sie Ihr WiFi-Netzwerk, geben Sie Ihr Passwort ein und �ppen Sie 
auf die Schal�läche "Weiter". Geben Sie dem Hub einen Namen und �ppen 
Sie auf die Schal�läche "Done" (Fer�g).

Deutsch
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Schri� B: Hinzufügen der Leuchten zum Hub

Bi�e stellen Sie sicher, dass alle Leuchten zuerst mit der "Smart Floodlight" 
App gekoppelt wurden. Wählen Sie den Hub in der App aus, klicken Sie auf 
die Schal�läche "add device by list", wählen Sie alle Leuchten aus und klicken 
Sie auf die Schal�läche "Confirm".

31
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Wie steuert man das Licht mit 
Amazon Alexa?
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Français

Nous vous remercions d'avoir choisir Novostella. La configura�on est simple et ne 
prend que quelques minutes en suivant les instruc�ons.

Première Par�e 
Comment installer la lumière?

Première Par�e - Comment installer la lumière?

Deuxième Par�e 
Comment coupler la lumière à l'applica�on Smart Life?
Troisième Par�e
Comment connecter les lumières à l'Internet et contrôler avec 
Amazon Alexa et Assistant Google?

38-41

42-45

46-54

Modèle
Puissance
Tension d'entrée
Couleur
Fréquence
Indice de protec�on
Angle de faisceau
Température de 
fonc�onnement

1. Spécifica�on

Aver�ssement
(1) S'il vous plaît vérifier si la lumière et les pièces sont intactes avant l'installa�on.
(2) Assurez-vous de couper le courant avant l'installa�on.
(3) Ne placez pas ce�e lumière dans des condi�ons corrosives.
(4) Si le cordon est endommagé, veuillez couper le courant et cesser de l'u�liser 
      immédiatement.
(5) S'il vous plaît ne pas modifier la lumière dans la période de garan�e.
(6) Pour que la lumière fonc�onne correctement, veuillez u�liser la tension 
      indiquée sur l’emballage.

38

NTF71
25W

NTF72
50W

50/60Hz
IP66
120°

-20~40°C

US: RGB, Cool White, Warm White    EU/UK: RGB
US: 100-120V AC EU/UK: 220-240V AC
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UK/EU: H05RN-F 2×1.0mm²
US: 18AWG 2×0.824mm²

Antenne

Dissipateur
de chaleur

Vis de blocage

Support
de lampe

Source de lumière LED

Réflecteur

Couvercle en
verre trempé

2. Composants

Remarque: Cordon-a�achement en type Y.
Pour l'a�achement en type Y : Si le câble ou le cordon souple externe de ce 
luminaire est endommagé, il doit être remplacé exclusivement par le fabricant, 
son agent de service ou une personne qualifiée similaire, afin d'éviter toutes 
les risques.

US Prise UK Prise EU Prise

3. Dimension

NTF71
Poids: 1.1lb/0.5kg

Max Surface Projetée: 30㎡

NTF72
Poids: 2.2lb/1kg

Max Surface Projetée: 50㎡

15cm/5.9in
20cm/7.87in 5cm/1.97in

32cm
/12.6in

4.5cm/1.8in

25cm
/9.8in
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4. Installa�on
Étape A: En fonc�on de l'espacement des deux embouts de vis sur le support, 
                percez deux trous sur le panneau de montage.

Étape B: Dirigez le support vers les trous et fixez-le avec deux boulons.
Étape C: Ajustez la direc�on de l'éclairage vers le haut ou le bas selon vos 
                besoins et branchez-la pour allumer la lumière.

A

B C

Remarque: Hauteur maximale de montage est supérieure à 5m
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01 Assurez-vous que la distance entre la lumière et l'objet éclairé est supérieure 
à 1mètre, afin d'éviter les températures élevées causées par une distance courte.

(1) Ce�e lumière est imperméable et hydrofuge. Il est protégé contre la pluie,
      mais il ne peut pas être immergé dans l'eau.
(2) La posi�on de montage de ce�e lumière doit pouvoir supporter au moins 
      10 fois le poids de la lumière.
(3) Ce�e lumière doit être u�lisée dans des condi�ons propices à la dissipa�on 
      de chaleur. Sa température de travail devrait être inférieure à 45°C. Une 
      température de travail trop élevée entraînera une dépression grave de la 
      lumière et affectera sa durée de vie.

Note: 

La source lumière de ce�e lampe n'est pas remplaçable.

Limite d'u�lisa�on Intérieure et Extérieure

01
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Avant de commencer l'appariement, assurez-vous d'ac�ver le Bluetooth sur 
votre téléphone et de vous connecter à Internet.

Étape A: Installa�on de l'applica�on Smart Life
Veuillez choisir l'une des méthodes ci-dessous pour télécharger et installer 
l'applica�on.
(1) Selon votre système téléphonique, choisissez le code QR à numériser.

Deuxième Par�e - Comment apparier 
la lumière à l'applica�on Smart Life?

(2) Rechercher le mot clé Smart Life dans Apple Store ou Google Play.

Étape B: Créez un compte sur Smart Life et connectez-vous.
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2. Allumez la lumière. Brancher et débrancher l'interrupteur à plusieurs reprises: 
marche-arrêt-marche-arrêt-marche-arrêt-marche pour laisser la lumière entrer 
dans un état de clignotement rapide (environ 0, 5 s par clignotement). Veuillez 
vous assurer de respecter un intervalle de plus de 2 secondes entre chaque 
allumage et ex�nc�on. Cliquez ensuite sur le bouton 'Suivant' sur ce�e page. 
Trouvez les appareils d'éclairage et cliquez sur '+'.

Étape C: Ajoutez les appareils à l'applica�on Smart Life

1. Appuyez sur le bouton «+» dans le coin supérieur droit pour ajouter un 
appareil, puis appuyez sur « Source de Lumière (BLE)» pour accéder à la page 
suivante.
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3. Donnez un nom à la lumière.

- Un nom simple est recommandé.

4. La lumière nommée sera affichée sur la page d'accueil de l'applica�on.
Vous pouvez maintenant contrôler la lumière (allumer / éteindre, changer les
couleurs, régler la luminosité, etc.) avec Smart Life sur la page des paramètres.
Allumer ou éteindre la lumière en appuyant sur l'icône de l'ampoule.
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Comment grouper les lumières?

Assurez-vous que toutes les lumières ont été associées à l'applica�on «Smart 
Life», puis regroupez les lumières en suivant ces étapes.

1. Choisissez n'importe quelle lumière sur l'applica�on, cliquez sur le bouton 
    Modifier dans le coin supérieur droit, puis cliquez sur «Créer un groupe»

2. Choisissez les lumières que vous souhaitez grouper dans la liste des appareils 
    et renommez le groupe.
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Troisième Par�e - Comment connecter les lumières 
à l'internet et contrôler avec Amazon Alexa et Google
Assistant?
Si vous souhaitez connecter les lumières à l'internet et contrôler avec Amazon 
Alexa et Google Assistant, vous pouvez facilement étendre la fonc�onement 
des projecteurs intelligents avec notre accessoire Hub (vendu séparément)

Veuillez cliquer sur le lien ci-dessous pour acheter l'accessoire Hub dans notre 
bou�que:

FR: h�ps://www.amazon.fr/dp/B08WWXH59K

Après avoir obtenu l'accessoire Hub, veuillez suivre les étapes ci-dessous pour 
la configura�on

Étape A: connexion WiFi, associez le hub à l'applica�on Smart Life.

Veuillez ac�ver le WiFi sur votre téléphone. Le hub ne prend en charge que 
le WiFi 2,4 GHz réseau, pas 5,0 GHz. Veuillez vous assurer que votre réseau 
de travail est à 2,4 GHz et votre routeur a désac�vé le filtre MAC.

** Il est fortement recommandé de placer le hub à un endroit situé entre les 
appareils d'éclairage et le routeur, et assurez-vous qu'il répond bien au WiFi 
signal.
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1. Appuyez sur le bouton «+» dans le coin supérieur droit pour ajouter un 
appareil. Appuyez sur "Contrôle de la passerelle", puis choisissez «Passerelle 
(BLE)» pour ajouter le hub.
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2. Branchez le hub. Appuyez longuement sur le bouton d'alimenta�on du hub 
jusqu'à le voyant clignotent rapidement, appuyez sur le bouton «Suivant», 
puis cliquez sur Bouton «+» pour ajouter le hub.

3. Choisissez votre réseau Wi-Fi, saisissez votre mot de passe et appuyez sur 
«Suivant» . Donnez un nom au hub et appuyez sur le bouton «Terminé».


